
ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਨੇ ਫਰਮਾਇਆ: ਮੈਂ ਨਮਾਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੰਦੇ
ਿਵਚਕਾਰ ਅੱਧਾ-ਅੱਧਾ ਵੰਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਉਹ ਸਭ

ਕੁੱਝ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਮੰਗੇ

ਅਬੁ-ਹੁਰੈਰਾ (ਰਜ਼ੀਅੱਲਾਹੁ ਅਨਹੁ) ਤੋਂ ਿਰਵਾਇਤ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਮੈਂ ਅੱਲਾਹ ਦੇ ਰਸੂਲ صلى الله عليه وسلم ਨੂੰ
ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਸੁਿਣਆ: "ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਨੇ ਫਰਮਾਇਆ: ਮੈਂ ਨਮਾਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੰਦੇ ਿਵਚਕਾਰ
ਅੱਧਾ-ਅੱਧਾ ਵੰਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਮੰਗੇ। ਜਦੋਂ ਬੰਦਾ {ُالحَْمْد

ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਉਸ ਅੱਲਾਹ ਲਈ ਹਨ ਿਜਹੜਾ ਕੁੱਲ ਜਹਾਨਾਂ ਦਾ ਰੱਬ) {للِهِ رَب العْاَلمَِينَ
ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਸ਼ੰਸਾ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਬੰਦਾ

حِيمِ} حْمَنِ الر الر} (ਅਿਤਅੰਤ ਿਮਹਰਬਾਨ ਤੇ ਰਿਹਮ ਫ਼ਰਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ
ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਤਾਰੀਫ਼ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਬੰਦਾ {ِينمَالكِِ يوَمِْ الد} (ਬਦਲੇ ਵਾਲੇ ਿਦਨ

(ਿਕਆਮਤ) ਦਾ ਮਾਿਲਕ ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਵਿਡਆਈ
ਿਬਆਨ ਕੀਤੀ — ਅਤੇ ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ
ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੰਦਾ {ُاكَ نسَْتعَيِن اكَ نعَبْدُُ وإَيِ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਇਬਾਦਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੈਥੋਂ) {إيِ
ਹੀ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮਦਦ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਮੇਰੇ ਅਤੇ

ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਿਵੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਮੰਗੇ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਬੰਦਾ {َاهدْنِا
ينَ ذيِنَ أنَعْمَْتَ علَيَهْمِْ غيَرِْ المَْغضُْوبِ علَيَهْمِْ ولاَ الضال ਸਾਨੂੰ ਿਸੱਧਾ ਰਾਹ) {الصرَاطَ المُْسْتقَِيمَ، صِرَاطَ ال
ਿਵਖਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਾਹ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਨਾਮ ਬਖ਼ਿਸ਼ਆ, ਿਜਨ੍ਹਾਂ ’ਤੇ ਤੇਰਾ ਕਰੋਪ

(ਅਜ਼ਾਬ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਿਸੱਧੀ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਭਟਕੇ ਹੋਏ ਸੀ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ
ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੈ, ਜੋ ਉਹ ਮੰਗੇ।"

[صحيح] [رواه مسلم]

ਅੱਲਾਹ ਦੇ ਨਬੀ صلى الله عليه وسلم ਨੇ ਦੱਿਸਆ ਹੈ ਿਕ ਮਹਾਨ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਨੇ ਹਦੀਸ-ਏ-ਕ਼ੁਦਸੀ ਿਵੱਚ ਿਕਹਾ ਹੈ: ਮੈਂ ਨਮਾਜ਼
ਿਵੱਚ  ਪੜ੍ਹੀ  ਜਾਣ  ਵਾਲੀ  ਸੂਰਤ  ਫਾਿਤਹਾ  ਨੂੰ  ਆਪਣੇ  ਅਤੇ  ਆਪਣੇ  ਬੰਦੇ  ਦੇ  ਿਵੱਚ  ਦੋ  ਿਹੱਿਸਆਂ  ਿਵੱਚ  ਵੰਡ
ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਅੱਧੀ ਸੂਰਤ ਮੇਰੇ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਧੀ ਸੂਰਤ ਉਸ ਲਈ ਹੈ। ਉਸਦਾ ਅੱਗੇ ਵਾਲਾ ਅੱਧਾ ਿਹੱਸਾ ਅੱਲਾਹ
ਦੀ ਤਾਰੀਫ਼, ਿਸਮਰਨ ਅਤੇ ਵਿਡਆਈ 'ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ, ਿਜਸ ਲਈ ਮੈਂ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਬਦਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ।
ਜਦੋਂ ਿਕ ਉਸਦਾ ਦੂਜਾ ਅੱਧਾ ਿਹੱਸਾ ਬੇਨਤੀ ਅਤੇ ਦੁਆ ਹੈ, ਿਜਸਨੂੰ ਮੈਂ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਨਸਾਨ ਨੂੰ
ਉਸ ਦੀ ਮੰਗੀ ਹੋਈ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਿਵਅਕਤੀ {ـــالمين ـــه رب الع ـــد لل {الحم
(ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਉਸ ਅੱਲਾਹ ਲਈ ਹਨ ਿਜਹੜਾ ਕੁੱਲ ਜਹਾਨਾਂ ਦਾ ਰੱਬ ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ,
ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਸ਼ੰਸਾ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ {ِــــم حِي ــــنِ الر حْمَ الر}
(ਅਿਤਅੰਤ ਿਮਹਰਬਾਨ ਤੇ ਰਿਹਮ ਫ਼ਰਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ
ਬੰਦੇ  ਨੇ  ਮੇਰੀ  ਤਾਰੀਫ਼  ਕੀਤੀ  ਅਤੇ  ਇਸ  ਗੱਲ  ਨੂੰ  ਮੰਿਨਆ  ਿਕ  ਮੈਂ  ਆਪਣੀਆਂ  ਸਾਰੀਆਂ  ਮਖਲੂਕਾਂ  ਉੱਤੇ  ਹਰ
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਿਮਹਰ ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ِينمَالـِـكِ يـَـومِْ الــد} (ਬਦਲੇ ਵਾਲੇ ਿਦਨ (ਿਕਆਮਤ) ਦਾ ਮਾਿਲਕ
ਹੈ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਕੀਤੀ। ਅਤੇ
ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸਨਮਾਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ {ُــتعَيِن ــاكَ نسَْ ُــدُ وإَيِ ــاكَ نعَبْ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਇਬਾਦਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ) {إيِ
ਤੈਥੋਂ ਹੀ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮਦਦ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ।) ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ ਤਆਲਾ ਕਿਹੰਦਸ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਮੇਰੇ
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਇਸ ਆਇਤ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਅੱਧਾ ਿਹੱਸਾ ਭਾਵ {ُُاكَ نعَبْد ਅੱਲਾਹ ਲਈ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ {إيِ
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ਅੱਲਾਹ ਦੀ ਉਲੂਹੀਅਤ (ਇਕਲੌਤਾ ਇਸ਼ਟ ਹੋਣ) ਤੇ ਬੰਦੇ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ 'ਤੇ ਇਸ ਸੂਰਤ ਦਾ
ਅੱਗੇ ਵਾਲਾ ਅੱਧਾ ਿਹੱਸਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਆਇਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਅੱਧਾ ਿਹੱਸਾ {ُـــاكَ نسَْـــتعَيِن ਬੰਦੇ ਲਈ {إيِ
ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਅੱਲਾਹ ਤੋਂ ਮਦਦ ਮੰਗੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਲਾਹ ਨੇ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਉਹ
ينَ} ذيِنَ أنَعْمَْتَ علَيَهْمِْ غيَرِْ المَْغضُْوبِ علَيَهْمِْ ولاَ الضال ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਲਾਹ {اهدْنِاَ الصرَاطَ المُْسْتقَِيم* صِرَاطَ ال
ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਵਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਦੁਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਲਈ ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੇ
ਮੰਿਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਦੁਆ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।
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